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Návrh ZoD 
k súťažným podkladom na predmet zákazky:  

„Organizácia dopravy – križovatka II/520 a III/2271 – realizácia vodorovného 

dopravného značenia“ 

 
ZMLUVA O DIELO 

č. objednávateľa: ............ 
           č. zhotoviteľa: ................ 

Uzatvorená podľa § 536 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 
Čl. I. 

Zmluvné strany 
 

Objednávateľ: Správa ciest Žilinského samosprávneho kraja 
Sídlo: M. Rázusa 104, 010 01 Žilina  

 Zastúpený: Ing. Juraj Lazúr – generálny riaditeľ SC ŽSK 
Právna forma organizácie: príspevková organizácia 
Zriaďovateľ: Žilinský samosprávny kraj so sídlom v Žiline 
Bankové spojenie : Štátna pokladnica 
číslo účtu:  SK80 8180 0000 0070 0048 6022 
SWIFT / BIC:                        SPSRSKBA 
IČO: 42054575 
DIČ: 20 222 99 059 
IČ DPH: SK2022299059 
Adresa fakturácie: SC ŽSK, Závod Orava, Kubínska 8, 026 01 Dolný Kubín 
Osoby oprávnené jednať v: 
-realizačných veciach:   
- technický dohľad:                         Ing. Maroš Oršuliak – riaditeľ SC ŽSK, Závod Orava 
- technických veciach:    Ing. František Stankievič-vedúci výroby, Závod Orava 
Tel.: 043/5864951 
E-mail: riaditelgr.sczsk@vuczilina.sk 

(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Zhotoviteľ: Značky, s.r.o.  
Sídlo:  Nemocničná 2321, 026 01 Dolný Kubín 
Zastúpený:  Mgr. Martin Pukáč 
Bankové spojenie :   
číslo účtu:                                        
 
IČO:  43 931 111 
DIČ:  20 22 52 52 19 
IČ DPH:  SK 20 22 52 52 19 
Osoby oprávnené jednať v:             
-realizačných veciach:  Martin Pukáč 
- technických veciach:  Martin Pukáč 
Tel.:  0907 148 438  
E-mail:     martin.pukac@znacky.sk  
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(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

Východiskové podklady  
  

Východiskovým podkladom je výzva na predloženie ponuky a súťažné podklady pre 
podlimitnú zákazku zo dňa 10.9.2024 a cenová ponuka (príloha č. 1) uchádzača zo dňa 
16.9.2024 na uskutočnenie stavebných prác - " Organizácia dopravy – križovatka 
II/520 a III/2271 – realizácia vodorovného dopravného značenia“.  

  
Čl. II  

Predmet plnenia zmluvy  
  

2.1 Predmetom plnenia zmluvy je uskutočnenie stavebných prác :  
- „Organizácia dopravy – križovatka II/520 a III/2271 – realizácia vodorovného 

dopravného značenia“ v zmysle projektovej dokumentácie vypracovanej Značky s.r.o., 
Nemocničná 2321, 026 01 Dolný Kubín, pod názvom: Organizácia dopravy – 
križovatka II/520 a III/2271 – realizácia vodorovného dopravného značenia, 
zodpovedný projektant Ing. Zuzana Kyselová (ďalej len „projektová dokumentácia -
príloha č.3“). 

 
2.2 Predmet zákazky je zhotovenie vodorovného a zvislého dopravného značenia pre 

zvýšenie bezpečnosti cestnej premávky na križovatke ciest II/520 a III/2271 v km 47,795 
kum. –  km 48,258 kum, t. j. vodiace čiary, deliace čiary, zvislé dopravné značenie, 
plošné značenia v  súlade so schválenou predloženou projektovou dokumentáciou.  

 
2.3 Vodorovné dopravné značenie bude zhotovené z jednozložkovej náterovej látky odtieň 

biely určenej  na asfaltové povrchy ciest. 
 
2.4 Je potrebné pri realizácii  dodržať všeobecné záväzné právne predpisy SR, technické 

normy a podmienky platné v čase realizácie predmetu dohody, a to najmä: 
• TP 012 Použitie zvislých a vodorovných dopravných značiek na pozemných 

komunikáciách, MDPT SR: 2005;  

• TP 013 Systém hodnotenia zvislých dopravných značiek a vodorovných dopravných 
značiek, MDPT SR: 2005;  

• TP 014 Plán kvality na proces aplikácie vodorovných dopravných značiek podľa STN 
P ENV 13459-2, MDPT SR: 2005; 

• TP 023 Použitie, kvalita a systém hodnotenia dopravných a parkovacích zariadení, 
MDPT SR 2006; 

• STN EN 1790, STN EN 1423, STN EN 1424:2000, STN EN 1463–1 a STN EN 1463–
2, STN 01 8020/Z1, Z2, STN P ENV 13459- 1,2,3:2000, STN EN 1871, STN 736110, 
STN 736101, STN EN 73 6102, STN EN 1436, STN EN 1824, STN 01 80 20:2018-
03; 
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2.5 V prípade aktualizácie, resp. novelizácie citovaných noriem a predpisov v rámci 

realizácie predmetu dohody a počas platnosti a účinnosti dohody nebude ich úprava 
predmetom dodatku, avšak zhotoviteľ je povinný  riadiť sa aktualizovanými predpismi 
ihneď po nadobudnutí ich účinnosti. 

 
2.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo riadne a včas na svoje náklady a na svoje 

nebezpečenstvo.  
 
2.7 Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne dokončené dielo prevezme a zaplatí za jeho 

zhotovenie dohodnutú cenu. 
 
2.8 Prílohou tejto zmluvy je: cenová ponuka Zhotoviteľa – Príloha č.1, zoznam 

subdodávateľov vo všetkých radoch – Príloha č.2 a projektová dokumentácia – Príloha 
č. 3 tejto zmluvy. 

 
Čl. III 

 Čas plnenia  
  

3.1 Čas uskutočnenia stavebných prác:  
 Zahájenie prác:                  od .......................2024  
 Termín ukončenia prác:           do.........................2024   

 
a) prevzatie staveniska – do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa doručenia písomnej 

výzvy Objednávateľa s tým, že zmluvné strany sú povinné vykonať písomný zápis z 
odovzdania a prevzatia staveniska samostatne (osobitne). Porušenie povinnosti 
prevziať stavenisko Zhotoviteľom v zmysle predchádzajúcej vety sa považuje za 
podstatné porušenie zmluvy zo strany Zhotoviteľa a zakladá právo Objednávateľa 
odstúpiť od tejto zmluvy,  

b) začatie vykonávania Diela: lehota výstavby, t. j. začiatok vykonávania Diela, začína 
plynúť dňom nasledujúcim po dni písomného prevzatia staveniska Zhotoviteľom,  

c) vykonanie Diela: do 5 (piatich) dní odo dňa nasledujúceho po dni písomného prevzatia 
staveniska Zhotoviteľom.  

d) odovzdanie Diela: do termínu vykonania Diela podľa bodu 3.1 tohto článku. 

 
3.2 Ak Zhotoviteľ zhotoví práce alebo ich dohodnutú časť pred termínom ukončenia prác, 

Objednávateľ sa zaväzuje práce prevziať v skoršom termíne.  
 
3.3 Uvedený termín prác je možné meniť po vzájomnej dohode obidvoch zmluvných strán.  
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3.4 Nástup na plnenie zmluvy bude Zhotoviteľ koordinovať s povereným pracovníkom 
Objednávateľa.  

  
Čl. IV  
Cena  

  
4.1 Cena za zhotovenie predmetu plnenia zmluvy je stanovená na základe vyhodnotenia 

najúspešnejšej ponuky uchádzača pre civilnú zákazku s podlimitnou hodnotou na 
uskutočnenie stavebných prác na akciu „Organizácia dopravy – križovatka II/520 
a III/2271 – realizácia vodorovného dopravného značenia“. Podľa položkového 
výkazu výmer v zmysle § 6 ods. 2 a 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách ako cena 
maximálna a pevná  

 
bez DPH:                  2130,7          EUR 
DPH: 20 %                 426,14                   EUR 
Spolu s DPH:               2556,84          EUR  
================================= 
Slovom: dvetisícpätstopätdesiatšesťeur a osemdesiatštyricentov 

 
4.2 V prípade vzniku prác naviac, ovplyvňujúcich cenu za dielo dohodnutú v Čl. IV ods.4.1 

tejto zmluvy musia byť predmetné práce, ich rozsah a cena prerokované a odsúhlasené 
medzi Zhotoviteľom a Objednávateľom formou písomného dodatku.  

  
Čl. V  

Platobné podmienky a fakturácia  
  

5.1 Cena za Dielo sa bude uhrádzať na základe faktúry vystavenej podľa ods. 5.2 tohto 
článku. 

 
5.2 Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť iba jednu faktúru na základe skutočne vykonaných prác 

a dodávok, potvrdených technickým dohľadom Objednávateľa. Zhotoviteľ je oprávnený 
vystaviť faktúru po ukončení prác a ich písomnom prevzatí technickým dohľadom 
Objednávateľa bez vád na  základe protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela, po doručení 
a prevzatí všetkých písomností, dokladov a atestov materiálov a výrobkov použitých pri 
realizácii Diela. 

5.3 Splatnosť faktúry je do 30 dní od jej doručenia Objednávateľovi. 
 
5.4 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 

222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, najmä: 

 označenie Objednávateľa a Zhotoviteľa (obchodné meno, sídlo, IČO, DIČ, IČ 
DPH), 

 označenie Diela, 
 číslo zmluvy o dielo, 
 poradové číslo faktúry, 
 dátum vyhotovenia faktúry, dátum zdaniteľného plnenia a dátum splatnosti, 
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 označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 
 fakturovanú sumu, 
 slovnú informáciu "prenesenie daňovej povinnosti", ak osobou povinnou platiť 

daň je Objednávateľ, 
 pečiatka a podpis osoby oprávnenej konať za Zhotoviteľa 
 prílohy podľa bodu 5.5. tohto článku zmluvy 

 
5.5 Prílohou faktúry bude súpis   vykonaných   prác a dodávok   odsúhlasený 

Objednávateľom. V súpise prác bude uvádzané celkové množstvo prác a cena prác v 
zmysle zmluvného rozpočtu, prestavané množstvo a cena prác za daný mesiac, 
prestavané množstvo a cena prác ku dňu vystavenia faktúry, a zostatok množstva a ceny 
prác. Všetky prílohy faktúry musia byť potvrdené podpisom technického dohľadu 
Objednávateľa a oprávnenou osobou konať za Zhotoviteľa. Prílohou faktúry bude 
preberací protokol bez vád potvrdený podpisom technického dohľadu Objednávateľa a 
osobou oprávnenou konať za Zhotoviteľa. 

 
5.6 Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti stanovené platnými právnymi 

predpismi a vyššie uvedené údaje a prílohy, Objednávateľ je oprávnený faktúru v lehote 
splatnosti Zhotoviteľovi vrátiť. Lehota splatnosti začne v takom prípade plynúť od 
doručenia novej správne vystavenej a doručenej faktúry spolu so všetkými vyššie 
uvedenými prílohami Objednávateľovi. 

 

5.7 Objednávateľ si v zmysle § 12 ods. 1 písm. b) č. 3 zákona č. 254/1998 Z. z. o verejných 
prácach v znení neskorších predpisov, vyhradzuje právo nezaplatiť Zhotoviteľovi 10% z  
dohodnutej ceny Diela bez DPH, a to až do doby preukázania splnenia kvalitatívnych 
parametrov pri odovzdávaní Diela. 

 
5.8 V  súlade s ust. § 41 ods. 7 zákona č. 343/2015 Z. z. sa zmluvné strany dohodli, že v 

prípade, ak si Zhotoviteľ nesplní svoje finančné povinnosti voči subdodávateľom, t. j. 
nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr za práce a dodávky, ktoré pre neho realizujú 
subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú Objednávateľa o priamu úhradu za 
práce a dodávky, Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi primeranú lehotu na vykonanie 
nápravy, v ktorej môže Zhotoviteľ namietať, že voči subdodávateľovi nemá žiadne 
podlžnosti. Počas plynutia takto poskytnutej lehoty je Objednávateľ oprávnený zadržať 
výplatu čiastkových faktúr (resp. konečnú faktúru), vystavených Zhotoviteľom až do 
času, kedy nebudú záväzky Zhotoviteľa voči subdodávateľom zaplatené. Počas doby 
zadržania podľa tohto bodu zmluvy nie je Objednávateľ v omeškaní so zaplatením 
svojich peňažných záväzkov voči Zhotoviteľovi a Zhotoviteľovi nevznikne nárok na 
žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ nedôjde zo strany Zhotoviteľa v lehote 
poskytnutej Objednávateľom k uspokojeniu subdodávateľských nárokov voči 
Zhotoviteľovi, a toto uspokojenie nebude v tejto lehote Objednávateľovi písomne 
preukázané alebo nebude Objednávateľovi preukázané, že Zhotoviteľ nemá voči 
subdodávateľovi žiadne záväzky, je Objednávateľ oprávnený, ale nie povinný, uspokojiť 
nárok subdodávateľa voči Zhotoviteľovi priamo, a tým sa zbaviť svojich záväzkov voči 
Zhotoviteľovi z tejto zmluvy do výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú Objednávateľ 
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uspokojil, s čím Zhotoviteľ vyslovuje súhlas. Nárok Zhotoviteľa na úhradu ceny Diela 
do výšky úhrady vykonanej Objednávateľom priamo subdodávateľovi, zaniká dňom tejto 
úhrady Objednávateľom subdodávateľovi Zhotoviteľa.  

 
Čl. VI 

 Záručná lehota - zodpovednosť za vady diela  
  

6.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy je vyhotovený podľa podmienok 
zmluvy o dielo, platných právnych predpisov, STN, EN a že počas záručnej lehoty bude 
mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve.   

6.2 Záručná lehota začína plynúť odo dňa písomného odovzdania diela Objednávateľovi. 
Objednávateľ si vyhradzuje právo pre prípad vady diela, že počas záručnej lehoty má 
právo požadovať a Zhotoviteľ povinnosť vady bezplatne odstrániť.  

6.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstránením prípadných vád diela do 10 dní od uplatnenia 
reklamácie Objednávateľa. V prípade nenastúpenia na požadované odstránenie vád, má 
Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu podľa Čl. X ods. 10.2 tejto zmluvy o dielo.  

6.4 Termín na bezplatné odstránenie vád - dĺžka záručnej doby na vodorovné dopravné 
značky je 12 mesiacov odo dňa odovzdania a prevzatia diela. Vadou sa rozumie odchýlka 
v kvalite prác. Nedorobkom sa rozumie nedokončená práca.  

  
Čl. VII  

Podmienky vykonania prác  
 
7.1 Zhotoviteľ vykoná dielo na svoje vlastné náklady a na vlastné nebezpečenstvo.  
7.2 Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť osôb na pracoviskách, na ktorých sa uskutočňujú 

stavebné práce, za riadne označenie pracovísk, prenosné dopravné značenie a nočné 
osvetlenie nebezpečných miest.  

7.3 Umiestňovanie a udržiavanie dočasných dopravných značiek alebo iných zariadení v 
súvislosti s realizáciou prác podľa tejto zmluvy zabezpečí na vlastné náklady a na vlastné 
nebezpečenstvo Zhotoviteľ.  

7.4 V prípade nepredvídaných okolností je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť reguláciu cestnej 
premávky a zastavovanie vozidiel osobami náležite poučenými a vystrojenými.  

7.5 Realizáciu stavebných prác na miestnych cestách Zhotoviteľ zabezpečí tak, aby boli 
cesty prejazdné minimálne v jednom jazdnom pruhu.  

7.6 Zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady dopravu a skladovanie strojov, zariadení, 
montážneho materiálu, všetkých stavebných hmôt a dielcov, materiálov a výrobkov a ich 
presun zo skladu na stavenisko. 

7.7 Zhotoviteľ odstráni na vlastné náklady odpady, ktoré sú výsledkom jeho činnosti.  
7.8 Kontaktná osoba za Objednávateľa je [Ing. František Stankievič 0948 059 338].  
7.9 Za odborné a včasné zhotovenie diela je zodpovedný za Zhotoviteľa Martin Pukáč  
7.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pokiaľ pri realizácii diela využije služby subdodávateľov, je 

pri výbere subdodávateľov povinný postupovať v zmysle právnych predpisov o verejnom 
obstarávaní, ak mu tieto právne predpisy takúto povinnosť ukladajú podľa čl. VIII tejto 
zmluvy. 
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7.11 Zhotoviteľ je povinný na požiadanie Objednávateľa bezodkladne poskytnúť v 
nevyhnutnom rozsahu doklady a osobné údaje fyzických osôb, prostredníctvom ktorých 
im dodáva prácu alebo poskytuje službu podľa tejto zmluvy, ktoré sú potrebné na to, aby 
Objednávateľ mohol skontrolovať, či Zhotoviteľ neporušuje zákaz nelegálneho 
zamestnávania podľa zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že 
prácou alebo službou, ktoré na základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne, nebude zo 
strany Objednávateľa, Zhotoviteľa alebo jeho subdodávateľov porušený zákaz 
nelegálneho zamestnávania podľa zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a 
nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zodpovedá 
Objednávateľovi za všetky škody (napr. náklady, pokuty a pod.), ktoré Objednávateľovi 
vzniknú porušením tejto povinnosti podľa čl. IX tejto zmluvy. 

7.12 Ak s predmetom plnenia zmluvy súvisí aj zriadenie staveniska a ak tak včas nevykoná 
Objednávateľ, je Zhotoviteľ vzhľadom na charakter predmetu tejto zmluvy v mene 
Objednávateľa a po jeho predchádzajúcom odsúhlasení povinný:  

a) poveriť jedného koordinátora dokumentácie alebo viacerých koordinátorov 
dokumentácie podľa § 5 Nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko pre každé stavenisko, na 
ktorom bude vykonávať práce viac ako jeden zamestnávateľ alebo viac ako jedna 
fyzická osoba, ktorá je podnikateľom a nie je zamestnávateľom,  

b) poveriť jedného koordinátora bezpečnosti alebo viacerých koordinátorov bezpečnosti 
podľa § 6 Nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných požiadavkách na stavenisko pre každé stavenisko, na ktorom bude 
vykonávať práce viac ako jeden zamestnávateľ alebo viac ako jedna fyzická osoba, 
ktorá je podnikateľom a nie je zamestnávateľom,  

c) zabezpečiť pred zriadením staveniska vypracovanie plánu bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci podľa § 5 ods. 2 písm. b) Nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z. o 
minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko,  

d) ak sú na to splnené podmienky pred začatím prác predložiť inšpektorátu práce, v 
ktorého územnom obvode sa stavenisko nachádza, oznámenie podľa prílohy č. 1 
Nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko,  

e) pred začatím prác viditeľne umiestniť na stavenisku oznámenie podľa prílohy č. 1 
Nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko, ktoré v prípade zmeny aktualizuje.   

Zhotoviteľ zodpovedá za to, že na základe uvedeného nebude zo strany Objednávateľa, 
Zhotoviteľa alebo subdodávateľov porušené Nariadenie vlády č. 396/2006 Z. z. o 
minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a zodpovedá 
Objednávateľovi za všetky škody (napr. náklady, pokuty a pod.), ktoré Objednávateľovi 
vzniknú porušením tejto povinnosti.  
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Čl. VIII. 
Subdodávatelia, register partnerov verejného sektora 

8.1 Zoznam subdodávateľov Zhotoviteľa známych v čase uzavretia zmluvy je uvedený v 
Prílohe č.2  -  Zoznam subdodávateľov vo všetkých radoch, ktorá tvorí neoddeliteľnú 
prílohu tejto zmluvy.  

8.2 Zhotoviteľ môže poveriť vykonaním plnenia určitej časti predmetu tejto zmluvy, len tých 
subdodávateľov, ktorí sú uvedení v Zozname subdodávateľov vo všetkých radoch, ktorý 
tvorí Prílohu č.2 tejto zmluvy v znení neskorších písomných oznámení o zmene 
subdodávateľa alebo o doplnení nového subdodávateľa. 

8.3 Pri vykonávaní časti plnenia tejto zmluvy subdodávateľom má Zhotoviteľ zodpovednosť, 
akoby plnenie vykonával sám.  

8.4 Ak má Zhotoviteľ povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora v 
zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „zákon č. 
315/2016 Z. z.“), je povinný byť najneskôr ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy a počas celej 
doby plnenia riadne zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

8.5 Ak má subdodávateľ povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora v 
zmysle zákona č. 315/2016 Z. z.  v znení neskorších predpisov je povinný byť najneskôr 
ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy a počas celej doby plnenia riadne zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora. 

8.6 Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi bez zbytočného odkladu akúkoľvek 
zmenu údajov v registri partnerov verejného sektora alebo výmaz z tohto registra o jeho 
osobe ako aj jeho subdodávateľoch v ktoromkoľvek rade najneskôr do 5 dní odo dňa 
vykonania zmeny zapísaných údajov. 

8.7 Pravidlá  pre zmenu subdodávateľov počas plnenia zmluvy: 

 K zmene subdodávateľa môže dôjsť len po písomnom odsúhlasení Objednávateľom  na 
základe aktualizovania Prílohy č.2 – Zoznam subdodávateľov vo všetkých radoch 
dodatkom k tejto zmluve. Zhotoviteľ je povinný najneskôr 10 dní pred dňom, ktorý 
predchádza dňu v ktorom nastane zmena subdodávateľa, písomne oznámiť 
Objednávateľovi zámer zmeny subdodávateľa s uvedením identifikačných údajov 
pôvodného aj nového subdodávateľa, podiel  subdodávky vo vzťahu  k tejto zmluve, 
predmet subdodávky a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno 
a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Ak nový subdodávateľ má povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, takýto subdodávateľ musí byť 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona č.  315/2016 Z. z.  

 Zhotoviteľ môže doplniť subdodávateľa do Zoznamu subdodávateľov len za podmienky, 
že so žiadosťou s návrhom Dodatku na doplnenie subdodávateľa predloží podrobné 
technické a ekonomické zdôvodnenie, ktoré bude aj obsahom Dodatku 
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Obdobne ako pri zmene subdodávateľa postupujú zmluvné strany aj vtedy, ak potreba 
zabezpečiť časť plnenia tejto zmluvy o Dielo ďalším subdodávateľom nastane u 
Zhotoviteľa až po uzavretí zmluvy. 

V prípade, ak ide o osobu, ktorej kapacitami Zhotoviteľ preukázal v procese verejného 
obstarávania technickú alebo odbornú spôsobilosť, táto osoba poskytne svoje kapacity 
počas celého trvania tejto zmluvy o Dielo. Zhotoviteľ je povinný na vyzvanie 
Objednávateľa preukázať najneskôr do 10-tich dní, že vykonáva činnosti 
prostredníctvom osoby, ktorej kapacitami preukázal v procese verejného obstarávania 
technickú alebo odbornú spôsobilosť. V prípade zmeny osoby stavbyvedúceho 
Zhotoviteľa, je Zhotoviteľ povinný preukázať Objednávateľovi, že nový stavbyvedúci 
spĺňa všetky požiadavky, ktoré vyžadoval Objednávateľ v procese verejného 
obstarávania na predmet zákazky na osobu stavbyvedúceho. 

Porušenie niektorej povinnosti, ktorá pre Zhotoviteľa vyplýva z bodu 8.2, 8.4, 8.5, 8,6 
alebo 8.7 tohto článku,  sa  považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy a zakladá 
Objednávateľovi  právo odstúpiť od tejto zmluvy. 

  
Čl. IX. 

Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán 
9.1 Zhotoviteľ vyhlasuje, že má všetky povolenia a licencie, ktoré sú nevyhnutné na 

vykonanie Diela a že tieto povolenia sú postačujúce na to, aby mohol Dielo riadne 
vykonať. Tieto doklady predloží najneskôr pri podpise tejto zmluvy, pokiaľ neboli 
predložené už v rámci verejného obstarávania. 

9.2 Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou 
starostlivosťou.   Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, 
technické normy a podmienky tejto zmluvy.  

9.3 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diele. Zhotoviteľ taktiež 
zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkovou činnosťou Zhotoviteľa počas realizácie 
stavebných prác na majetku Objednávateľa a tretích osôb, ako aj na zdraví a živote osôb. 
Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa odovzdaním a prevzatím 
zhotoveného Diela ako celku na základe Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela. 

9.4 Vlastníkom zhotovovaného Diela je od počiatku Objednávateľ. Vlastnícke právo 
k jednotlivým materiálom, komponentom, výrobkom a iným častiam Diela použitým 
Zhotoviteľom pri zhotovení Diela nadobúda Objednávateľ okamihom ich zabudovania 
do Diela.  

9.5 Odovzdanie staveniska a jeho častí na vykonanie Diela bude uskutočnené na základe 
Protokolu o odovzdaní a prevzatí staveniska a to v súlade  s Čl. III. bodom 3.1 tejto 
zmluvy. Od okamihu podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí staveniska 
Objednávateľom a Zhotoviteľom zodpovedá za stavenisko Zhotoviteľ. Zhotoviteľ je 
povinný zabezpečiť stavenisko tak, aby počas výkonu prác a tiež v období pracovného 
voľna na stavbe nedošlo k poškodeniu zdravia a majetku tretích osôb. 

9.6 Zhotoviteľ Diela zabezpečí plnenie podmienok správcov dotknutých inžinierskych sietí, 
dotknutých orgánov a všetkých revíznych a východiskových správ súvisiacich 
s vydaním kolaudačného rozhodnutia a povolenia na užívanie stavby. 

9.7 Zhotoviteľ je povinný viesť denné záznamy o uskutočnených prácach formou 
stavebného denníka. Stavebný denník musí byť k dispozícii na pracovisku za účelom 
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priebežnej kontroly a uskutočnenia zápisov zmluvných strán. Zhotoviteľ je povinný 
v denných záznamoch zapisovať: 

 údaje o časovom postupe prác, ich akosti, zdôvodnenie odchýlok vykonaných prác od 
dodaného technologického postupu prác, popis uskutočnenia prác 

 údaje  o počte zamestnancov, počte mechanizmov a množstve realizovaných druhov 
prác,  

 údaje dôležité na posúdenie prác orgánmi štátnej správy,  

 informácie o dodávkach materiálu na stavbu, požiadavkách na koordináciu, 
mimoriadnych udalostiach a zisteniach v súvislosti s uskutočňovaním Diela.  

 vykonanie skúšok jednotlivých konštrukcií v zmysle schváleného kontrolno-
skúšobného plánu. 

Zápisy do stavebného denníka čitateľne zapisuje a podpisuje stavbyvedúci vždy v deň, 
kedy boli práce vykonané alebo keď nastanú okolnosti brániace ich výkonu, resp. je 
potrebné riešiť ďalší postup prác. Všetky strany stavebného denníka musia byť 
očíslované. Medzi jednotlivými záznamami nesmie byť vynechané voľné miesto. Okrem 
stavbyvedúceho môže do stavebného denníka vykonávať potrebné záznamy iba 
Objednávateľ, resp. osoba oprávnená jednať v realizačných veciach Objednávateľa, 
technický dohľad Objednávateľa alebo príslušné orgány štátnej správy.  
Všetky zmeny a práce vykonané naviac je Zhotoviteľ povinný zdôvodniť zápisom do 
stavebného denníka. Objednávateľ alebo ním poverená osoba je povinná priebežne 
kontrolovať zápisy v stavebnom denníku a reagovať adekvátnym spôsobom na 
požiadavky či pripomienky Zhotoviteľa. Kópie stavebného denníka budú priebežne po 
kontrole Objednávateľom uchovávané Zhotoviteľom pre potreby preberacieho, resp. 
kolaudačného konania. 

9.8 Zhotoviteľ je povinný chrániť Dielo počas jeho vykonávania a opatriť časti hotového 
Diela ochrannými prostriedkami tak, aby nedošlo k ich poškodeniu do doby odovzdania 
Diela. 

9.9 Zhotoviteľ nie je oprávnený odchýliť sa od podmienok verejného obstarávania, ktoré 
vykonal Objednávateľ a ktoré sú pre Zhotoviteľa záväzné. 

9.10 Zhotoviteľ je oprávnený pri vykonávaní Diela písomne požiadať Objednávateľa 
o odsúhlasenie  zmeny materiálov alebo technológií uvedených v rozpočte len v prípade, 
ak takáto zmena nastala po lehote na predkladanie ponúk k predmetu tejto zmluvy a ak 
zmenu materiálu alebo technológií vyžadujú aktuálne platné právne predpisy alebo 
technické normy, alebo ak sa materiál alebo technológia stal na trhu nedostupným 
(prestal sa vyrábať alebo dodávať na slovenský trh),  alebo ak to vyplýva z rozhodnutí 
alebo vyjadrení príslušných orgánov verejnej správy (napr. stavebný úrad). Primerane 
podľa tohto bodu sa postupuje, ak zmenu materiálov alebo technológií požaduje 
Objednávateľ.  

9.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v rámci kontrolných dní umožní vstup na stavbu a stavenisko 
poslancom Zastupiteľstva ŽSK v prípade, ak o to požiadajú. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že 
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v rámci kontrolných dní umožní vstup na stavbu a stavenisko aj ďalším osobám, ktoré 
na kontrolný deň prizve Objednávateľ (napr. projektant, zástupca správcu, právni 
zástupcovia). Za BOZP osôb vstupujúcich na stavbu a stavenisko v zmysle tohto 
ustanovenia nesie zodpovednosť Zhotoviteľ.  

9.12 Objednávateľ môže preniesť ktorúkoľvek zo svojich povinností a právomocí na tretiu 
osobu a môže toto delegovanie kedykoľvek zrušiť. Toto delegovanie alebo zrušenie 
delegovania bude vykonané v písomnej forme a nadobudne účinnosť po doručení 
Zhotoviteľovi. Akékoľvek rozhodnutie, pokyn, kontrola, skúška, súhlas, schválenie 
alebo podobný akt uskutočňovaný touto osobou v súlade s delegovaním má rovnaký 
účinok, ako by ho uskutočnil Objednávateľ sám. 

9.13 Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za dodržiavanie BOZP, PO a ochrany životného 
prostredia svojimi zamestnancami, ako aj zamestnancami svojho subdodávateľa na 
stavenisku. Zároveň zabezpečí, aby všetci jeho zamestnanci a zamestnanci jeho 
subdodávateľa absolvovali predpísané školenia alebo mali príslušné atesty a osvedčenia. 
Taktiež sa Zhotoviteľ zaväzuje vybaviť svojich zamestnancov zodpovedajúcimi 
osobnými ochrannými pracovnými pomôckami. Zhotoviteľ bude v prípade nehody, 
alebo pracovného úrazu postupovať v súlade so všeobecne záväznými predpismi 
a zákonmi, zároveň okamžite upovedomí zodpovedného zamestnanca Objednávateľa na 
stavbe: 

- o pracovných úrazoch, 
- o škodách na vybavení a strojoch na stavbe a stavenisku, 
- o škodách na životnom prostredí, 
- o požiaroch. 

9.14 V prípade, ak Objednávateľovi vyplynie povinnosť podľa § 3 ods. 3 písm. a) alebo b) 
nariadenia vlády 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko (ďalej len „nariadenie“), sa zmluvné strany dohodli, že pred 
realizáciou predmetu tejto zmluvy Zhotoviteľ zabezpečí koordinátora projektovej 
dokumentácie, ktorý bude plniť povinnosti vyplývajúce z § 5 nariadenia a koordinátora 
bezpečnosti, ktorý bude plniť povinnosti vyplývajúce z § 6 nariadenia. V prípade 
porušenia povinností vyplývajúcich z tohto odseku a citovaných ustanovení nariadenia  
a vzniku škody v príčinnej súvislosti s ich porušením zodpovedá za škodu Zhotoviteľ. 

9.15 Objednávateľ, resp. technický dohľad Objednávateľa je oprávnený dať zamestnancom 
Zhotoviteľa príkaz prerušiť práce, ak zodpovedný pracovník Zhotoviteľa nie je 
dosiahnuteľný, ak je ohrozená bezpečnosť uskutočňovanej stavby, životy, alebo zdravie 
zamestnancov na stavbe alebo ak hrozia iné vážne škody. 

9.16 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že sa jeho pracovníci ani iné osoby s jeho vedomím nebudú 
pohybovať, resp. zdržiavať na pracovisku (stavenisku) z dôvodov, ktoré nesúvisia 
s výkonom prác podľa tejto zmluvy, bez vedomia a súhlasu Objednávateľa. 
Objednávateľ nezodpovedá za škody spôsobené Zhotoviteľovi, neoprávneným 
zdržiavaním zamestnancov Zhotoviteľa mimo určených priestorov. 

9.17 Zhotoviteľ zodpovedá za škody na cudzom majetku, ktoré vzniknú z jeho činnosti a tieto 
odstráni na vlastné náklady. V prípade, ak škodu podľa predchádzajúcej vety spôsobí 
tretia osoba/subdodávateľ, za túto škodu zodpovedá Zhotoviteľ ako keby ju spôsobil sám. 
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Bez odstránenia takto vzniknutých škôd Objednávateľ neuhradí konečnú faktúru 
Zhotoviteľovi. Prípadné časové lehoty na odstránenie takýchto škôd sa dohodnú 
v procese odovzdávania a preberania Diela. 

9.18 Zhotoviteľ je povinný stavbu označiť v zmysle stavebného zákona.  Zhotoviteľ je 
povinný stavenisko – pracovisko vhodne zabezpečiť, je povinný udržiavať na stavenisku 
– pracovisku  poriadok a čistotu, ako aj odstraňovať odpady a nečistoty vzniknuté z jeho 
prác. Zhotoviteľ je povinný svoje pracovisko zabezpečiť tak, aby neohrozoval 
bezpečnosť na iných pracoviskách. 

9.19  Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi  SK vyhlásenie o parametroch 
a prislúchajúce doklady  použitých stavebných výrobkov  pred ich zabudovaním 
v zmysle zákona č.  133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

9.20  Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú vzájomne spolupracovať a poskytnú si vzájomnú 
súčinnosť pri riešení konkrétnych otázok a problémov, ktoré vzniknú počas vykonávania 
Diela, najmä vzhľadom na ich možný vplyv na výšku ceny za Dielo. Zhotoviteľ je 
povinný upozorniť Objednávateľa na možnosť realizácie jednoduchších a finančne 
menej náročných riešení ako predpokladá táto zmluva. Objednávateľ nie je povinný 
predmetné pripomienky Zhotoviteľa počas realizácie Diela akceptovať. 

9.21  Zhotoviteľ zodpovedá za to, že pri realizácii Diela nepoužije materiál, o ktorom je v čase 
jeho použitia známe, že je škodlivý. Použité stavebné výrobky pri realizácii stavebného 
Diela musia spĺňať podmienky a požiadavky uvedené v zákone č. 133/2013 Z. z. o 
stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, budú spĺňať kritériá a štandard požadovaný Objednávateľom a budú v súlade 
so všeobecne záväznými predpismi a normami platnými v SR. 

9.22  Zhotoviteľ je povinný zúčastňovať sa kontrolných dní určených Objednávateľom 
prostredníctvom na to oprávnených osôb v zmysle tejto zmluvy alebo na základe 
písomného poverenia Zhotoviteľa. 

9.23  Zhotoviteľ na žiadosť Objednávateľa poskytne Objednávateľovi potrebné vysvetlenie 
všetkých otázok spojených s vykonávaním Diela. 

9.24  Zhotoviteľ poverí výkonom funkcie stavbyvedúceho osobu, ktorá má príslušné 
oprávnenie a meno tejto osoby je povinný oznámiť Objednávateľovi pri odovzdaní 
a prevzatí staveniska, ak identifikácia tejto zodpovednej osoby nebola Zhotoviteľom 
oznámená už v procese verejného obstarávania. 

9.25  Zhotoviteľ vykoná na vlastné náklady všetky skúšky, kontroly a merania, ktoré sú 
potrebné pre riadne ukončenie Diela alebo jeho uvedenie do prevádzky podľa príslušných 
právnych predpisov a technických noriem. Organizovanie, vybavovanie a úhradu 
funkčných skúšok zabezpečí Zhotoviteľ.  

9.26  Zákaz nelegálnej práce a nelegálneho zamestnávania  
9.26.1Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy:  

a) nie je vedený v Zozname Národného inšpektorátu práce fyzických osôb a právnických 
osôb (ďalej len „Zoznam“), ktoré porušili zákaz nelegálneho zamestnávania podľa 
zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a 
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doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon č. 
82/2005 Z. z.“), 

b) neporušil zákaz nelegálnej práce ani nelegálneho zamestnávania ako je definovaný v 
zmysle Zákona č. 82/2005 Z. z.,  

c) nespolupracuje ani nebude spolupracovať so subjektmi zapísanými v Zozname, alebo 
subjektmi o ktorých ma vedomosť, že porušujú zákaz nelegálnej práce alebo 
nelegálneho zamestnávania, 

d) nebola mu vrátane subdodávateľov, ktorí dodávajú pre Zhotoviteľa prácu, tovar alebo 
poskytujú služby, uložená povinnosť zaplatiť na základe vykonateľného rozhodnutia 
pokutu za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania alebo dodatočné platby podľa 
§ 7a ods. 1 písm. a) a c) Zákona č. 82/2005 Z. z..  

9.26.2 Ak sa preukáže akékoľvek vyhlásenie Zhotoviteľa uvedené v bode 9.26.1. tohto 
článku zmluvy ako nepravdivé alebo nastanú skutočnosti uvedené v bode 9.26.1 
tohto článku zmluvy, je Objednávateľ oprávnený  odstúpiť od tejto zmluvy. 

9.27 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas realizácie stavebných prác bude poistený:  
a) pre prípad poškodenia, zničenia, straty, odcudzenia Diela alebo iných škôd na Diele 

(stavebno-montážne poistenie) s výškou poistného plnenia minimálne vo výške ceny 
za Dielo, a 

b) pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám prevádzkovou 
činnosťou/pri výkone podnikania  s výškou poistného plnenia minimálne vo výške 
ceny za Dielo. 

Náklady na poistenie sú zahrnuté v cene za vykonanie Diela. Zhotoviteľ je povinný 
preukázať Objednávateľovi uzatvorenie poistnej zmluvy na Dielo (konkrétnu stavbu) pri 
prevzatí staveniska a kedykoľvek počas trvania zmluvy na požiadanie Objednávateľa 
preukázať jej platnosť a účinnosť.  

9.28Zhotoviteľ je povinný na vlastné náklady oboznámiť sa s existujúcimi inžinierskymi 
sieťami a zabezpečiť ich vytýčenie pred začiatkom stavebných prác a zabezpečiť ich 
ochranu. 

9.29Zhotoviteľ a  každý jeho subdodávateľ sa zaväzuje, že umožní výkon finančnej 
kontroly/auditu/overovania, poskytne všetku potrebnú súčinnosť pri výkone finančnej 
kontroly/auditu/overovania a vytvorí podmienky na výkon finančnej kontroly a auditu 
alebo overovania v zmysle príslušných právnych predpisov na to oprávneným osobám, 
najmä (ale nielen): Útvaru hlavného kontrolóra Žilinského samosprávneho kraja, 
Najvyššiemu kontrolnému úradu SR, Úradu verejného obstarávania, vládnym 
audítorom/orgánom auditu,  povereným zamestnancom Objednávateľa, 
Protimonopolnému úradu SR. 
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Čl. X  
Zmluvné pokuty  

  
10.1 Ak Zhotoviteľ odovzdá dielo uvedené v predmete zmluvy po zmluvnom termíne 

uvedenom v Čl. III - Čas plnenia zmluvy, je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05% z celkovej ceny diela za každý i začatý kalendárny deň 
omeškania.  

 
10.2 Ak Zhotoviteľ nezačne s odstraňovaním vád a nedorobkov v čase do 10 dní od uplatnenia 

oprávnenej reklamácie Objednávateľa (ak to povaha vád pripúšťa a ak sa zmluvné strany 
písomne nedohodnú inak), je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05% z celkovej ceny diela za každý i začatý kalendárny deň omeškania.  

 
10.3 Ak Zhotoviteľ poruší inú povinnosť podľa tejto zmluvy, má Objednávateľ právo na 

zmluvnú pokutu vo výške 5% z celkovej ceny diela.  
 
10.4 Ak Zhotoviteľ neodstráni vady v čase do 30 dní, prípadne zjavné vady a nedorobky 

uvedené v zápise o odovzdaní a prevzatí diela, je povinný zaplatiť Objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z celkovej ceny diela za každý i začatý kalendárny deň 
omeškania. 

 
10.5 Ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s úhradou ceny diela alebo jej časti, má 

Zhotoviteľ voči Objednávateľovi právo na úroky z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej 
sumy za každý i začatý kalendárny deň omeškania.  

 
10.6 Právo na náhradu škody nie je ustanoveniami o zmluvných pokutách dotknuté.  
 
10.7 Zmluvné pokuty podľa tohto Čl. sú splatné do 10 dní od porušenia daných 

sankcionovaných povinností podľa tejto zmluvy.  
  

Čl. XI  
Vyššia moc, ostatné ustanovenia  

  
11.1 Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od 

zmluvných strán a ani ich nemôžu zmluvné strany ovplyvniť, napr. živelné pohromy.  
11.2 Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou 

starostlivosťou. Zaväzuje sa dodržiavať STN, EN, všeobecne záväzné predpisy pre 
stavebné práce, platné predpisy požiarnej ochrany a bezpečnosti ochrany zdravia pri práci 
a podmienky tejto zmluvy.  

11.3 Zhotoviteľ sa bude riadiť východiskovými podkladmi Objednávateľa pri odovzdaní a 
prevzatí diela. 

11.4 Nebezpečenstvo škody na predmete plnenia zmluvy prechádza na Objednávateľa v čase 
jeho odovzdania a prevzatia.   
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11.5 O odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné strany protokol o odovzdaní a prevzatí, ktoré 
budú podpísané kontaktnými osobami obidvoch zmluvných strán.  
 

  
Čl. XII  

Záverečné ustanovenia  
  

12.1 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa spravujú 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a iných všeobecne záväzných 
právnych predpisov.  

12.2 Túto zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len na základe vzájomnej dohody 
zmluvných strán, a to vo forme písomných očíslovaných dodatkov k tejto zmluve.  

12.3 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy na internete v zmysle platných 
právnych predpisov.  

12.4 Táto zmluva je platná dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinná dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle mesta v zmysle zákona č. 
546/2010 Z. z s poukazom na ustanovenie § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

12.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 
dve vyhotovenia zmluvy.   

12.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, že bola 
uzatvorená po vzájomnom prerokovaní, podľa ich slobodnej vôle, určite, vážne a 
zrozumiteľne, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok.  

12.7 Pred doručovanie písomností medzi zmluvnými stranami sa použije primerane 
ustanovenie § 106 ods. 1 písm. b) v spojení s § 112 Civilného sporového poriadku.  

 Prílohy: 
Príloha č. 1: Cenová ponuka 
Príloha č. 2: Zoznam subdodávateľov vo všetkých radoch 
Príloha č. 3: Projektová dokumentácia 

 
 
 

 

  
 

V _______________________, 
dňa __.__.____ 

 
 

V  Dolnom Kubíne, 
dňa 16.9.2024 

Za Objednávateľa: 
 

 
 

___________________________ 
Ing. Juraj Lazúr 

generálny riaditeľ SC ŽSK 

Za Zhotoviteľa: 
 

 
 

____________________________ 
Mgr. Martin Pukáč 

konateľ 
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J. C. bez DPH v 
€

Predpokla
dané 

množstvo

Cena celkom 
bez DPH v €

Cena celkom 
bez DPH v €

stredové čiary,vonkajšie okrajové čiary a plochy II. + III. triedy m2 7,45 286 2130,70 2130,70

2130,70

2130,70

Uchádzač vyplní iba žlté stĺpce!

v: Dolnom Kubíne dňa: 16.9.2024

Spolu v € bez DPH

Technická a cenová špecifikácia

______________________________________________________________
___             pečiatka podpis

 VDZ na križovatke ciest II/520 a III/2271

Druh čiary trieda cesty
merná 

jednotka

 spolu v €  bez DPH 



Príloha č.  2                        
 

Zoznam subdodávateľov vo všetkých radoch 
 

 
 

Názov subdodávateľa 
a číslo licencie  

IČO  Predmet subdodávky  Podiel subdodávky 
k hodnote zmluvy 
vyjadrený sumou 
vrátane DPH 

x x x x 
x x x x 
x x x x 
x x x x 

 
Názov subdodávateľa  Osoba oprávnená konať za subdodávateľa  

(meno, priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) 

 

x x 

x x 
 
 
 
 
 
V Dolnom Kubíne, dňa 16.9.2024 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
____________________      ____________________ 
       kupujúci         predávajúci 
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Pri samotnom osadení zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  samotnom osadení zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od samotnom osadení zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  osadení zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od osadení zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od zvislého dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od dopravného značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od značenia je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od je potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od potrebné dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od dbať na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od na jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od jeho bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od bočné umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od umiestnenie, ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od ktoré v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od v obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od obci určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od určuje najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od najmenšiu vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od vodorovnú vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od vzdialenosť bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od bližšieho okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od okraja zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od zvislej dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od dopravnej značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  značky, alebo jej nosnej konštrukcie od značky, alebo jej nosnej konštrukcie od  alebo jej nosnej konštrukcie od alebo jej nosnej konštrukcie od  jej nosnej konštrukcie od jej nosnej konštrukcie od  nosnej konštrukcie od nosnej konštrukcie od  konštrukcie od konštrukcie od  od od vonkajšieho okraja spevnenej časti krajnice, prípadne od hrany zvýšenej obruby na 0,5 m. Najväčšia vzdialenosť od uvedených častí vozovky je 2,0 m.  Pri výškovom osadení dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  výškovom osadení dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný výškovom osadení dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  osadení dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný osadení dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný dopravnej značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný značky je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný je potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný potrebné dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný dodržať minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný minimálnu výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný výšku spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný spodného okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný okraja opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný opravnej značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný značky od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný od roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný roviny vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný vozovky, respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný respektíve chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný chodníka. Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný Táto výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný výška nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný nesmie byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný byť nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný nižšia ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný ako 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný 2,0 m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný m. Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný Uvedená výška sa vzťahuje aj na spodný  výška sa vzťahuje aj na spodný výška sa vzťahuje aj na spodný  sa vzťahuje aj na spodný sa vzťahuje aj na spodný  vzťahuje aj na spodný vzťahuje aj na spodný  aj na spodný aj na spodný  na spodný na spodný  spodný spodný okraj dodatkových tabuliek, ktoré sú umiestnené v kombinácii s dopravnou značkou na spoločnom stĺpiku. 
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